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沒有人是孤島： 

三個臺灣媒體節目對「移臺港人」的再

現分析 

陳嘉銘* 

摘要 
本研究會對三個媒體的節目如何再現「移臺港人」作出分析——鏡

新聞《另一種注目》節目的〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人
移民之路〉、公共電視的《誰來晚餐》裡第七季及第十四季涉及港人移
民的三集節目，以及中央廣播電臺的《港知港覺》。媒體手法的差異，
所反映到不同的移民體驗與心情皆有分別，而可見港人在臺重構主體
性的過程也是千頭萬緖——從創業與社區、子女與教育、⻝物與物件、
工作與文藝等等，都是複雜交纏的文化感覺。 
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No Man Is an Island: An Analysis of Three 
Taiwan Media Programs’ Representation of 
“Hong Kong Migrants”  Chan Ka Ming*  
Abstract This study analyzed how three Taiwanese media programs represent Hong Kong migrants by focusing on Mnews’s “Another Focus: Emigrating to Taiwan; Hong Kong Migrants in Search of Their Second Home”; three episodes from seasons 7 and 14 of Public Television Service’s “Guess Who” that feature Hong Kong migrants, and Radio Taiwan International’s “Hong Kong Awareness.” The different approaches these programs employed reflect differences in migrants’ experiences and emotions, revealing the complex process of Hong Kong migrants restructuring their subjectivities in Taiwan. This process involves culture-related feelings with respect to entrepreneurship and community, children and education, food and objects, and work and the arts. The phrase “no man is an island” involves the concept of human interconnectedness; however, the different perspectives the media adopts represent the diversity of migrants’ experiences. This study focused on the “feelings” of these Hong Kong migrants and analyzed how Taiwanese media programs represent their lived experiences. 
Keywords: cultural feelings, subjectivities, Hong Kong, migrants, media representation 
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壹、緖論 

「沒有人是孤島。」 
這出自十六世紀英國詩人約翰．多恩（John Donne, 1572-1631）

的詩作，說每個人像土地的一部份，連結成大陸和海洋，彌足珍貴。但
同一句話被加拿大學者 Phillip Vannini 及紀錄片工作者 Jonathan Taggart 應用來討論移居「荒島」人士在無水無電之下的生活（Vannini & Taggart, 2014），「荒島」與「移居」就此扣連起來，延伸出「都市人」
尋找與適應「另類生活」的研究。 Migration Studies 可以譯作移居或移民研究，但相比之下，「移民」
比「移居」更可見「民」作為「民眾」、「民生」以至「民心」的聯想，
而並非僅為「定居」的功能性指涉。而「民眾」、「民生」和「民心」所
指，是眾數的、生活的、心情的，因此更見「移民」的千絲萬縷，攸關
棲息、感覺與情緖。是故「移民」較之「移居」更能表達箇中的複雜況
味，而把討論說是「移民研究」，就更指向「沒有人是孤島」的語帶雙
關。 

社會科學針對移民之說，有論及「推力因素」（push factor）及「拉
力因素」（pull factor），卽分別為促使人們離開一個地方，以及所到之
處吸引人遷移的原因；人們為了尋找更好的生活而離開原居地，並轉
投他方另覓棲息。對於所謂「尋找更好生活」，社會學家早有論說，而
原因比如可見為求安穩（Giddens, 1991），逃避危難（Beck, 1992），以
至因為全球化發展下人類如液態般跨界流動（Bauman, 2007; Urry & Larsen, 2011）。然而以上宏觀的論說，未必能說明最近三年香港移民
潮的細節。自 2020 年以來，針對香港出現「大量人口移居」之說甚囂
塵上；以 2022 年 8 月統計反映，香港在此前的十二個月已有 113,000
人離港（Li, 2022, August 12）。雖然香港特區政府指人口減少的原因涉
及出生率下降和死亡統計，但據媒體報導，2022 年初香港中學退學潮
造成六萬多個學額空缺，以及自 2020 年辦理退出並取回強積金（強制
性公積金）的申請都持續上升（Chau, 2022, January 16），這些都顯示
不少香港家庭帶同子女選擇移民外地。 

更進一步的港人移民現況，亦在一些國家的護照與相關申請上反
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映出來，比如香港特區政府自 2020 年推出《中華人民共和國香港特別
行政區維護國家安全法》（簡稱「港區國安法」）之後，英國政府通過取
有英國護照（British National Oversea, BNO）的港人，可申請在英居留
五年後再申請定居資格，2023 年 8 月英國官方公布，以 BNO 簽證方
式移英的港人數字已經超過 150,000（“Over 180,000 Hong”, 2023, August 24）。至於移民加拿大的港人數字，自 2019 年以來持續上升，
由 2020 年的 1,045 人，增加至 2021 年及 2022 年分別的 2,295 及3,705 人（“Hong Kongese immigrants”, 2023, May 12）；加拿大於 2023
年 7 月宣布簡化並放寬香港人的移民申請程序，讓擁有加國工作經驗
的港人可無需提供教育證明申請移居，而同年 4 月的統計，已有 3,122
名港人定居加國（Government of Canada, 2023, July 11），而這些數字
仍未計算難以統計的，早年移民加拿大後回流香港，擁有加拿大護照
的港人「再回流」加國的狀況。 

除卻英國和加拿大之外，臺灣亦是港人的其中一個選擇；媒體報
導有說，自 2019 至 2022 年之間，據臺灣移民署數字顯示已有 36,789
位港人申請移臺，而卽使臺灣近年收緊了移民政策或審批過程，但基
於港臺的文化及族裔相近，而港人成功取得臺灣身份證的案例每年僅
為一千多宗，卻無損臺灣作為港人移居地的意欲（Woon, 2023, March 30）。 

臺灣的移民研究，近年也有以宏觀角度分析，探討移民作為人們
的全球流向現象（李耀泰，2020；賈海濤，2020）。然而針對港人移民
臺灣，微觀箇中文化互動與日常感覺的分析，就見於黃宗儀（2020）
的《中港新感覺：發展夢裡的情感政治》。該書細緻地以「文化感覺」
之說，解讀港人熱衷於視臺灣為旅遊甚至居住地的原因。以 Highmore
（2017, pp. 25-27）的「情感政治」論說作為分析支柱，黃宗儀（2020，
頁 265-272）指出香港人對臺灣的感覺歷經時間轉變，尤其明顯的是
上世紀七十年代的流行音樂與文學裡所呈現臺灣作為「落後鄉土」的
想像，對照出現今媒體常把臺灣塑造成「慢活天堂」的象徵。 

這就像為港人移民臺灣提供了微觀的「拉力因素」。香港人面對本
土社會自 2012 年起的多次社會運動，1 在感受失落中以臺灣作為另覓
自由的出口，並以移民實踐「小確幸」的生活（黃宗儀，2020，頁 285）。
至此，香港人移民臺灣的解讀，就有了具體而符合語境的意義。在香
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港社運中所曾演繹過的「今日香港，明日臺灣」等口號，更讓兩地人民
添上唇齒相依的聯想，亦難免為移民與定居，附加上情感的投射，而
劃分了「烏托邦」（utopia）與「反烏托」（dystopia）的二元化想像。 

但這種想像層面的移民決定只是一個開始。面對現實生活，港人
如何在臺灣以昔日的生活方式，融入現居地並重過「新生」（新生活、
新生命之意），不是一件容易的事。Benson & Osbaldiston（2014, pp. 4-8）長期研究「生活風格的移居」（lifestyle migration），就提出了面對
移居地生活的情動（affect）考量，延伸及移居者重新為生活思考「主
體性」（subjectivities），以及由此而能夠在異鄉「構連」（articulation）
的複雜過程。謂之「構連」，是以移民者作為個體能動（individual agency）融入他國社會「結構」（structure）的互動關係，而一定牽涉
個人在移居地的選擇與生活實踐、融入、矛盾與兩難。移居者如何因
此想到自身身份，又如何面對想作烏托邦的移居地，卻要應對生活的
感受，都是大勢所趨的研究。 

這些感受，可見於對十五個香港人移臺的採訪文字（李雨夢，2015），亦有融入臺後的生活小品和文化觀察（吳心橋、劉亦修，2019），
更有根據八個香港人在臺重新「建立人生」的抒寫（Ching, 2023）；而
針對移民家庭的孩子如何重新適應別國生活、投入學習，更要面對成
人世界的角力，就有作者仔細撰寫三十個港人移民家庭的故事（希望
學編輯團隊，2023）。可見所謂移民感受，都是千頭萬緖的有機組成物，
難以用三言兩語槪括；平凡的話語和描述，雖然是移居者慣常對兩地
的比較，但背後都有複雜的情感而有待深入了解（Mar, 1998, pp. 60-62）。 

在港人移臺數以萬計的背景下，本研究有意繼續開發對移民感受
的分析；前述提及的書藉都是以港人的身份和角度，去採訪及抒寫移
民心路歷程。這正是涉及文化研究所言的「再現」（representation, Hall, 1997），可見港人作者（甚至也是移居者）的身同感受。而暫未有前人
研究的，是臺灣媒體節目如何再現港人移民的狀況與情感，以及這些
節目如何在 2019 年後的移民潮裡，扮演著中間人的「調解角色」
（mediator），帶動觀眾接收和想像香港移民。 

因此本研究會以三個臺灣媒體節目作為分析及比較——包括鏡新
聞《另一種注目》的〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之
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路〉、公共電視的《誰來晚餐》裡分別見於第七季及第十四季涉及港人
移民的三集節目，及中央廣播電臺的《港知港覺》。從中可見，隨著各
個節目在不同年月製作的遞進，所反映的移民情緖，都有天差地遠的
起落。而筆者亦透過與《誰來晚餐》和《港知港覺》的相關製作人聯
繫，以書信及面談作進一步理解，去得知兩個節目的製作想法。 
貳、文獻探討 

一、移民的感覺結構——軌跡與模式 
面對移民，對離開的與留下來的人，都是百感交雜——尤其當中

一定涉及對原居地的感情與失望；但如前所述，因為失望而另覓移居
地的「烏托邦」想像，卻可能只是另一場希望與失望的交纏。Highmore
（2017, pp. 93-101）在提出研究「文化感覺」重要性的同時，也點出
它與移民的關係；他提到一個英國鄰居的故事，是在上世紀五十年代
移居英國的牙買加人。牙買加自 1866 年成為英國殖民地，而這位成長
於殖民地的移居者，因為在英國管治、教育和文化中長大，對英國滿
懷希望與信心。 

然而事實是，這位鄰居對「大英帝國」的都會想像，原來只是夢
幻，因為及至他到埗才發現，英國倫敦也不必然繁華如夢，而工作機
會與種族主義也讓他跌入失望的現實。 

話雖如此，這位鄰居最後在倫敦落地生根，過程中的「軌跡」
（trajectory）與「模式」（pattern）就更不容低估而値得探討。同樣是
生於牙買加的文化研究巨匠 Stuart Hall（1987, p. 44），更指出在比如
英國都會的種族主義之下，有色人種的音樂、電影與街頭時尙仍能在
英美主流文化中佔一席位，就如同這些移居者歷經時間之後，在移居
地城市仍能覓到存活的空間。這是隨著時間而構築起不同的「文化感
覺」，讓移居者生活下來。 

這個故事，在描述了移民的希望與失望之後，也為研究「文化感
覺」與移民關係提供了理論脈絡的參考。當中會是前述的「軌跡」——
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故事中這個鄰居自五十年代移英至今，也有殖民地的成長歷史和移英
經歷；以及「模式」——故事中這個鄰居先是在移居前對英國懷有希
望，隨後來到英國因為所見所聞而失望。軌跡與模式亦就是 Williams
（1989）為了言說對所謂「感覺」的研究轉向，提出的「感覺結構」
（structure of feeling），當中就會因為文化政治——而非單單因為經濟
和意識形態，去形塑一種公眾的、集體的感覺或情緖，從而也反映到
能動（agency）與結構（structure）之間的衝突和協商（同上引，pp. 75-76; Highmore, 2017, pp. 20-21）。 Highmore（2017, p. 1）指出在過去的社會研究中，早就有比如Williams 所說的感覺轉向——卽以「感覺」之說去尋找可分析的公眾
生活關係。尤其對於移民，當數以萬計的移居者遷入同一個地方，他
們的生存與生活，無不是經由感覺的軌跡與模式，反映共同經歷，而
更能稱之為「集體記憶」（collective memory）。至於為何用上「感覺」
這個字——英文會是「feelings」，卻並非為近年在文化研究中常用的
「情動」（affect）一詞？Highmore 就指出那是更要強調，「感覺」慣以
被想作主觀而不被納入學術討論的「客觀」話語中，卻正是因為「感
覺」的主觀性，才不容忽視（同上引，pp. 1-2）。 

由「感覺」延伸，就會是「情緖」（mood），而 Highmore（2017）
就指出當中關係到兩者的四個原則，包括物質的（material）、角色的
（role）、歷史的（historical）及社會的（social）（同上引，p. 2）。聽
似理所當然的原則，放在以上的故事中，就可見那個鄰居遷移到英國
後所考慮到物質生活的條件，以及能否在英國參與勞動的角色；背後
就是他來自殖民地成長的歷史，以及當下身處英國的社會環境，如何
作為有機體一樣影響著他的感覺與情緖。 

以這個故事再作聯想，香港移民在近年的狀況就像走在同一條軌
跡與模式之上——物質條件或容讓好些香港專業人士移居別國；然而
來到別國，卻又未必可以重返同一個專業角色，甚至能否投身別國的
勞動市場或都成疑。再者就是同樣來自香港，作為歷經英國殖民管治
的歷史背景、成長與教育，卻在移居地的社會，無論是臺灣或英國，都
像異鄉人一樣格格不入。 

對於這種格格不入，Highmore（2017）會說是依據勞動身份，在
別 國 有 意 投 入 工 作 市 場 卻 已 失 去 既 有 階 級 和 專 業 的 「 特 權 」
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（privilege），就難怪會讓自覺滿足於中產身份的香港人在移居地感到
失落。Benson & Osbaldiston（2014, pp. 14-15）針對「特權」的說法，
指出因為移居者有意在別國重新建立之前的階級身份，或會盡力保留
既往的生活風格；然而「特權」是關係到別國社會的層級與文化，也攸
關工作與專業的社群聯繫。「特權」就此不會一成不變，而是會隨著時
間建構生活經驗，亦反過來受移居地的生活所建構，亦影響著移居者
的感覺與情緖。 
二、移民的主體性——懷舊與調適 

這些在移居地生活所面對感覺與情緖的起落，或會動搖到移居者
如何理解主體與身份。Benson & Osbaldiston（2014, pp. 8-9）以「主
體性」（subjectivities）去言說移居者對自身的看法——它是一個英語
的眾數「subjectivities」，意旨它是多元多變的，也是隨時間而行進的
事物。其中有說，那是想當然生活風格的移民，讓移居者感覺自己仍
舊懷抱昔日的身份；另外，主體性亦有移居者作為個體的背景歷史、
物質生活，以及面對現實所要應付內在與外在的矛盾。 

這種以過去對照今日的想像，是「集體記憶」的慣性，延伸成一種
「懷舊」（nostalgia）情緖。社會學者早有為「懷舊」解讀，比如從歷
史維度看歐洲軍隊在戰時想念家鄉的情緖，轉化到媒體在二十世紀興
起後，因為種種藝術與影音產物而帶來涉及「懷舊」的想像，也構連起
身份之說（Davis, 1979）。Jameson（1991, pp. 19-21）針對媒體的懷舊
文化，曾說那是缺乏歷史深度的純粹拼貼，而僅僅為把玩風格或美學
的事物；但這個說法就未有觸及到懷舊作為集體記憶，除了是媒體影
像的再現，也是人們因為腦海的印象、回憶的感受，去想念昔日，再對
照當下。移居者雖說並非行軍，但以「作戰」想像視之，也是離鄉別井
的艱辛過程，而懷想本作家鄉的原居地，都是共同的日常感受和心理
狀況。這就不能排除「歷史」——個人的成長史與社會的發展史等等
的回溯，以應對移居地的林林總總感受。 

雖然這種對懷舊的解讀，都是攸關對原居地的想念之情，但換上
另一個角度去想及移居地，也別有懷舊的說法——比如 Benson（2011）
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研究英國都市人移居法國，而想像移居地的田園生活；也有 Osbaldiston
（2012）研究澳洲人由內陸遷往海邊地域居住，而想像沿海的寫意慢
活。這是以都市人的角度，去想像田園或海邊生活，是為逃離城市急
速步伐，去得到舒適的和健康的人生；這是如同把都市相對田園∕海
邊作兩極化的聯想，而懷舊就是指向一種「前現代化」的世界，並視之
為理想的移居地。 

由此觀之，懷舊有兩個層面，其一是因為想到過去而懷念家鄉∕
原居地，其二是在移居地想像可以獲得本來在都市裡所缺少的簡單生
活——就如前文提及黃宗儀（2020）所指香港人視臺灣為「慢活天堂」
而作為移居地的選擇。這兩個層面，無疑也成為一道張力，以視原居
地為家鄉的美好回憶，相對以視移居地為逃離都市的生活出口，作拉
扯的協商與認同。而這些作為移居者的集體感覺與情緖，卽便錯綜複
雜，但都是他們對移居後如何解讀主體性的養份。 

雖然主體性不是單靠懷舊的想像去建構出來，但前述 Benson & Osbaldiston（2014）對這個說法的解釋，無不指向「過去」，而必然與
「想到昔日」和「懷舊」連帶關係；而移民就是藉由這些感覺與情緖，
融入移居地而界定自我的主體。以「融入」之說去想，前述「生活風格
的移民」會是其中一種生活的認知，然而如何描述這個過程的出現與
發生，Heidegger 提出的德語「stimmung」最能夠提供貼切的形容
（ Heidegger, 1927/ J. Macquarrie & E. Robinson, Trans, 2008; Highmore, 2017, pp. 37-41）。Highmore（2017）把「stimmung」的英
譯「attunement」延伸解釋，是極具象徵說法的「為樂器調音」，而隨
著不同音調、音質，至慢慢被調節至合適的音準（同上引，pp. 38-39）。 

這個調音的說法就像移民的感受，在調適身心的過程，拿捏到自
身作為移居者的主體性。Guignon（1984）為此進一步解讀是因著「情
緖」（mood）的改變，而在調適過程讓人感覺是「在世界裡頭」（being-in-the-world），卽生活的一切都與人攸關——針對本研究來說，就是移
民對移居地的日常，會感到心有所繫，而情緖的投入就是一種慢慢轉
念的過程，去發現自身主體感受，與移居地息息相關。 

這個調適的說法與象徵，包含感受和情緖，也極具音樂的聯想——調音隨時有變，音質更偶有落差，而「柔揚悅耳」的聲音也不必然卽
時出現，卻是反複嘗試的結果；更重要的是，一個音準定調，並非代表
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另一個音調的自然到位，因為音樂與音色多元多變，就如前述主體性
之說也是轉化有時，而移民的感受畢竟千頭萬緖，為情緖「調音」，會
是移居生活的日常。 

至此可見，主體性之說，指向了過去而帶有懷舊感情，也同時讓
人憧憬未來；然而過程眾聲喧嘩，移民感受也像調音過程的抑揚頓挫。
而以聲音、音準象徵融入移居地再想作主體，也對應到緖論部份提及
的「構連」，卽移居者能夠介入生活，並體驗日常——聲音之說又是語
帶雙關，有指音樂的調適，也指眾聲的磨合，而那正好就是共鳴的前
設。 
三、移民的媒體再現——身份與想像 

以「調適」說到移民的主體性與融入，就更會教人聯想到前面提
及的「調解角色」（mediator）——就如樂器的調音也需配以音叉等工
具，也更像一個中介者，去帶動移民的想像。此說當然關係到傳媒，而
尤其電子傳媒的高流量廣傳網絡，都是引導移民理解及建構自身想像
的催化劑（Mar, 1998, p. 59; Highmore, 2017, p. 15）。媒體作為文化生
產，也帶動民眾情感的由來與轉化，就會是移民與主體性之間的中介
者。 

昔日「電子媒體」或僅僅以電視和電臺，造就單一的廣播作用——
卽媒體如巨大的生產機器，主宰觀眾接收共有的事物。然而當下網絡
世界的社交媒體紛紜，更有一般人容易應用的智能手機程式，可以隨
時在手機介面製作及加工影像，誘導觀者接收、聯想，過去的所謂「媒
體主宰觀眾」已非理所當然；更何況媒體節目互相之間卽便針對同一
議題的話語，隨時可以天差地遠，成了互相拉扯的言說亦不在話下，
受眾也因此不再會被單一的資訊所擺布。然而無論受眾如何，電子媒
介被視作擾亂集體記憶和歷史，都時有所聞 （Niemeyer, 2014, pp. 1-4）；這類說法針對歷史的準確度而表現「危機意識」——甚至還有前
述 Jameson（1991）所指流行文化的懷舊風格只是模糊歷史，或會教
人對歷史之說憂心忡忡。然而媒體對受眾的影響，眾說紛紜，但媒體
帶動觀眾感受，從而想像身份認同與主體性，都是不容置疑。 
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微觀所謂身份認同與主體性，是截然不同的事物——前者是指由
上而下，比如傳媒對於人們身份想像的創作、建構與引導，至於後者
相對來說，是由下而上由人們自己以日常生活切入，去構築身份的感
受與理解。對於香港身份認同的研究，比較具代表性而影響幾十年的
本土意識之說，會是對 1979 至 1980 年的電視劇集《網中人》的分析
（馬傑偉，1996；Ma, 1999）；當中所說的，正是劇中主角程緯（周潤
發飾演）自大學畢業之後投入現實工作，以及面對家庭和感情的故事，
而他與戲中弟弟程燦（廖偉雄飾演）的對照，因為後者從中國偷渡來
港的背景，而建構出高下二分的標籤，讓本土觀眾因為這種公眾面譜
的設定與對照，想像「香港身份」。 

媒體的角色顯而易見，是比如對電視劇集的研究，會分析到戲劇
文本對觀眾所引起的情感與作用，並指向一種身份投射與想像，再選
擇與之扣連。而更可圈可點的，是《網中人》的潛文本正是上世紀五、
六十年代來港的「新移民」故事，由主角父母的一代因為留港落地生
根，再讓新生代發展在港的路；由此去想，那就是所謂「香港身份」在
其時的前世今生，也是攸關移民的心路歷程——只不過那是上世紀七
十年代的電視劇集文本，更是由中國遷到香港的那一輩，作為戰後「移
民」定居香港的語境。 

相對今日，尤其針對本研究所關注移民臺灣的香港人如何被媒體
節目呈現的問題，那是由上而下去建構一種身份想像，更可能是「香
港身份」與「臺灣身份」的互相融入過程；然而因為所涉及的節目並非
戲劇，卻是帶有紀錄色彩的電視節目，以及電臺與眞實人物的訪問對
談，當中反映的生活與日常，就更具普羅大眾由下而上所提供的現實
況味。因此，主體性於此，不會僅有對照身份認同而近乎二元對立的
定義，而是兼收並蓄的想像，讓移居者一方面作為節目中的「主角」，
而同一時間作為觀影或收聽的受眾，去設想他人和自己在移民其間的
共有感受。 

這些感受都是微妙而不經意的生活歷程，而非由上而下的、強勢
帶動的影響。Ong（1999）早在上世紀已就移居美國的華人，因為切身
的融入體驗而意識到人口流動與遷徙現象，並不能再以簡化的全球化
論述觀之；相反，人們作為能動者，以至在地社區及族群間的日常活
動，比如商業往來或文化參與，才是移居者重建自身想像的出口，並
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非全球化的階級或種族不平等說法可以槪括。至於生活與日常，當中
必然有社區的互動，並成為移居地的本土獨特文化。這種社區的「本
土性」（locality）尤其重要，是它作為由下而上的，讓個體融入社會結
構的參與，都讓移居者得到認同感與主體性。John & Potter（2002, pp. 265-268） 就以社區在媒體內的再現——遑論報刊照片、電視、電影，
談到媒體中的社區，都像召喚記憶的機器（mnemonic devices），讓受
眾回想一個地方的過去，並以社區的豐富多元對照現實的當下生活，
再重拾主體性。 Chan（2021）就曾分析 2010 年後的香港電影，如何再現不同的
本土社區——比如九龍的深水埗、太子，香港島的灣仔、西環，以及新
界的屯門、沙田、大埔、粉嶺和上水等等，而可見新一代的香港導演，
以自身的社區成長記憶創作劇本，再反映出香港不同地貌與社區的多
樣性。至於戲中人的生活與故事，對受眾來說，也包括導演把記憶作
為創作動力，都是從下而上的勾尋與體現。 

針對媒體如何再現社區與移民主體性的研究，其實相對不多；然
而以大眾讀物的再現，例子有在篇首提及，希望學編輯團隊（2023）
對已移民海外的港人進行訪談，當中尤其針對孩子在外地生活，就有
問到他們「最想念香港甚麼」，而孩子回答除了說到掛念朋友和家人之
外，更有提到香港的⻝物，如腸粉、燒臘、凍檸茶、魚蛋粉、雞蛋仔、
流心奶黃包等等都是街頭小⻝、港式茶餐廳和大排檔的「招牌」。而無
獨有偶，前述提過吳心橋與劉亦修（2019）的小品抒寫，提及作為移
臺港人的在地觀察裡，有不少都是涉及⻝物，比如臺灣的「芭樂」、「鳳
梨」和「百香果」原來分別就是香港的「番石榴」、「菠蘿」和「熱情
果」，更會對照港式「打邊爐」與臺式「吃火鍋」的差異，再延伸到對
臺灣⻝物如滷味、虱目魚和黑白切等等，都是作者以香港的⻝物，聯
想、觀察和融入臺灣飮⻝文化，儼然就是從⻝物中勾尋主體性的轉變，
去描述移民的感受與生活。 

這種微少的、瑣碎的，也似是漫不經意的媒體呈現，以影像和文
字言說香港，也偶爾在題材上扣連移民，正是由下而上去想像主體性
的示範；藉此可見，生活感受的再現，畢竟更能說明移居者憑著甚麼
從日常中慢慢定居與融入，更透過別國的事物，扣連自身的過去與記
憶。 
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參、研究方法 

從以上文獻回顧可見，移民的感覺和情緖，都有軌跡與模式去描
述發展歷程，而移居者的物質條件與既有專業，以及他們的過去與階
級，或都斷定他們會走上一條怎樣的路。至於回憶與懷舊，以及對過
去原居地或現在移居地有怎樣的烏托邦聯想，更會影響及他們如何去
調適和重構作為移民的主體性；然而主體性之說並非一成不變，且在
媒體的再現裡更可見微少的日常生活，連繫到移居者應對新生活的再
思。而社區與飮⻝文化作為普羅大眾能夠介入的事物，就表現了情感
的多元化面貌。 

本研究為此著手，分析三個臺灣媒體節目怎樣再現移臺港人，並
帶動感覺與情緖，去言說過程中的文化認同與現實。這些節目包括鏡
新聞《另一種注目》的〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民
之路〉、公共電視的《誰來晚餐》裡第七季的〈香港夫妻之發現心在臺
灣〉、第十四季的〈煲一碗移民的湯〉和〈選擇成為臺灣人〉，以及中央
廣播電臺的《港知港覺》。以此三個節目作為研究樣本，原因有二——
其一是攸關移臺題材，因為這三個樣本是直至 2023 年 10 月，在臺灣
少有的媒體節目，對港人移臺作詳細的紀錄式呈現及再現；而雖說臺
灣新聞對於港人移臺的報導甚多，但當中多以客觀說辭表述港人移臺
現象，相對紀錄式節目來說，會有更多生活與感覺的表達，為本研究
探討移臺港人的「文化感覺」，作為合適的切入點；而三個樣本的目標
觀眾∕聽眾，雖然在本土的廣播頻道都是以處於臺灣的人口為主，但
它們都有網上傳播的版本和渠道，亦有海外受眾，而以此可見它們作
為「媒介中介者」，所形塑的移臺港人議題，必然都會成為港人如何想
像自身、或如何被想像的「文化感覺」。這都是三個樣本作為呈現∕再
現移臺題材的媒體，在當下難能可貴之處。 

另一個原因，是攸關三個媒體的背景——鏡新聞是所謂的「股份
有限公司」，卽私營媒體，而公共電視和中央廣播電臺都是由中華民國
捐贈所成立的媒體，卽類近是為國營媒體。雖然本研究並無意在私營
與國營媒體上，就再現移臺港人的議題，細察分別；然而作為針對這
個議題的拋磚引玉研究，去記錄私營與國營媒體對再現移臺港人或有
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微妙的差異性，都有助日後相關研究的延伸和深入分析。至於公共電
視的《誰來晚餐》與中央廣播電臺的《港知港覺》，雖同屬類近國營媒
體，但前者作為視像節目，相對後者作為電臺節目，在形式上亦可看
出對照，以見相異的形式——視像紀錄相對口述訪談，對所再現的移
臺港人狀況，深入程度亦有不同；而這對本研究所分析的「文化感覺」，
也可以作為一個對照點。 

至於本研究除探討各個節目，在描寫移臺港人感受與情緖上有著
怎樣的轉變之外，更會依據上文提出的一些關鍵槪念，深究以下問題： 

一、 這三個節目所再現的移民狀況、感覺與情緖，有怎樣的軌跡
與模式？當中存有怎樣的對照與轉變？ 

二、 移居者在節目中的回憶與懷舊情感，會是建基於甚麼？ 
三、 移居者在節目中的生活日常，比如起居、工作、飮⻝與社區

活動，又會如何扣連到他們融入臺灣生活的文化認同？ 
四、 三個節目關於移臺港人的主體性，有怎樣的再現層次和意

義？ 
這四個問題，將會是以下對三個節目分析的指標；而節目的文本

將會分開幾個層面——包括手法、調子、內容和影像等等，去解讀以
上指標性問題內的槪念。 
肆、節目分析 

一、 鏡新聞《另一種注目》：〈「移民臺灣」尋找第
二個「家」  香港人移民之路〉 

《另一種注目》是鏡新聞的網上視像節目，而〈「移民臺灣」尋找
第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27
日）就分開兩集——第一集《離香》及第二集《所在》於 2022 年 5 月27 日首播，時間總長是 47 分鐘，以廣東話和國語攝製。之後兩集節
目合併為一，再在 YouTube 及臺灣電視 MOD 頻道播出。兩集內容都
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是關於移臺港人的生活與工作，更涉及移民感受與融入過程。第一集
是拍攝年輕夫妻 Will 和菜心移臺的經過，以及資深傳媒人木木在臺灣
居住五年後的感受；而第二集是拍攝在臺港人 Ted，以及 Cat 與 Cedric
母子倆營運餐廳的歷程。 

節目是以紀錄片手法拍攝，而調子著意表達對香港的感情，更帶
有離別的哀愁；比如第一集開首就拍攝 Will 和菜心兩位三十歲的新婚
夫妻申請專才移民——Will 是藥劑師，而菜心是博物館古蹟學碩士。
節目拍到香港的街景，被配以緩慢的音樂，讓觀眾感覺到離開在卽的
情緖；而這對新婚夫妻計劃生育，也說到「臺灣有安心環境」，所以決
定移民。這幾分鐘的介紹之後，就是二人剛剛到臺，開始尋找並租住
房子，繼而定居。在同一集裡出現的木木，就以來臺五載的經驗說到
買樓出租的心得，也說到地區與升値關係；而她在臺灣以線上節目維
生，已是落地生根。 

以兩組人物對照到臺的生活經驗，Will 和菜心作為剛到臺的年輕
夫妻，在定居後參加了臺語學習班，男方更報讀了公共衛生碩士課程；
至於女方就開始從事插畫，並因為較多時間留在家裡而開始嘗試烹調，
更會因為現居的家中有烤箱，而試用烤焗製作⻝物，感覺滿足。相對
木木雖屆中年，但都因為自製網上節目的工作，而嘗試了製片，更會
拍攝以廣東話作詞的饒舌音樂視頻，由她擔綱演唱。由此可見，兩組
人物的對照，雖然年齡與到臺時間都有差距，但亦能夠在臺灣嘗試新
的工作與生活實踐。雖然木木提及在臺買樓出租的說法，都是香港人
所習慣的功利價値，但她的網上工作，跟 Will 和菜心的「另類嘗試」，
都滿有「後物質主義」（postmaterialism）的指涉——這個在上世紀七
十年代由 Inglehart（1977）提出的槪念，分析其時靑年面對資本主義
與物質生活，尋求非物質的價値，比如個人自主、表達、自由、平等與
環境等議題。在香港學術研究上也借用到「後物質主義」的槪念，探討
自 2010 年以來因為社會狀況與運動，靑年人亦傾向在社會主流的經
濟發展論述之外，追求自由與民主、環境與保育等非物質價値，更會
發展不以金錢利益為重的生活習慣與喜好（李立峯、鄧鍵一，2014；
李立峯，2017）。 

不過，Inglehart（1990）後來為「後物質主義」的說法補充，指
新生代在基本的生活需求得到滿足之後，並因為成長於較父母一輩更
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穩定、充裕的經濟環境，所以對後物質的追求更像理所當然。此一說
法，對照移民狀況卻非如此，因為從節目可見，年輕的 Will 和菜心，
以及中年人木木在臺灣都不完全是基本生活得以安頓，因為「漸入佳
境」而有後物質的新嘗試——尤其對 Will 和菜心來說，在辭退香港工
作後收入不保，同時要為日後是否能夠成功取得臺灣入藉身份等等問
題，而難免心有隱憂，都不附合 Inglehart 所指「穩定生活」作為後物
質追求的前提。然而他們生活不穩，亦選擇離開香港物質為上的日常
價値，去融入臺灣生活，並作出後物質的嘗試；這個移民生活的現實，
看似與 Inglehart 之說矛盾，卻又更恰好地，可見移民所引起經濟與身
份的不穩，反而成了發掘另類生活的動力。移臺港人的勇氣，並以後
物質之說重建生活，由此可見一斑。 

這種放下香港物質價値的模式，在第二集內更見於另一組港人的
新嘗試裡，反映港人融入臺灣的軌跡；當中包括 Ted 自 2018 年到臺
灣定居，並以「獅子山下香港冰室」開業；另外亦有 Cat 與 Cedric 母
子倆自 2019 年在臺營運餐廳，更以「港式老火湯」作為招牌，而吸引
到香港和臺灣的⻝客。 

以「獅子山下」作為餐廳之名，Ted（吳凡【製作人】，2022 年 5
月 27 日）強調了「以前香港的互助精神」。而節目中她也提到香港已
故歌手羅文的《獅子山下》這首歌，作為懷舊情緖與回憶，想念昔日香
港，也強調希望幫助港人融入臺灣；《獅子山下》作為一首歌皆歷經時
間而出現論述轉化，比如是先在上世紀七十年代香港電臺戲劇《獅子
山下》作為主題曲，及後官方為「香港精神」之說每每用上這首歌，是
對香港的中產價値提供說詞——比如 2002 年 4 月，時任財政司司長
梁錦松宣讀財政預算案，就借用了歌詞，言說自⻝其力、白手興家的
香港經濟神話。Ted 所指的互相幫忙，會是對七十年代的懷舊感情，卻
無關於以上的經濟論述。 

這份懷舊情緖更在 Cat 與 Cedric（吳凡【製作人】，2022 年 5 月27 日）的餐廳中延伸開來，並以「互相幫助」之說，建立起社區的往
來、關係與感情。Cat 以前在香港是從事辦公室工作，並沒有想過自己
能夠營運餐廳，但在臺灣卻開展飮⻝生意；她更會把所煲的湯，送到
餐廳附近的一些臺灣長者家中，而建立了「親人」的感覺，其中一位女
士更說 Cat 就「如女兒一樣」。另外 Cat 也會為附近的店鋪送餐，而碰
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上由香港人 Kenny 和 Katie 開設的甜點店，以及她前往探訪在夜市營
運「港式車仔麵」的 Wuncy；Cat 因此與左鄰右舍，以及因為購買⻝
材，而與街市的年靑店主變得相熟。所有這些往來，都成了 Cat 的社
區網絡。 

這再一次是以「後物質主義」作為移民生活實踐，並進一步扮演
了跨代和社區的聯繫養份——比如 Cat 與 Cedric 的餐廳母子合作，亦
有她與本土臺灣長者及靑年的往來，更有她對移臺年靑人的支持。「後
物質主義」的討論，由此得到移臺港人語境的補充，是作為移民後生
活實踐的拓展，而涉及社區關懷的在地連繫，都是港人融入在臺生活
的軌跡。 

無獨有偶的是，這些軌跡裡都有⻝物的影子——比如第一集中菜
心（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）也提到在家煲港式老火湯，
感到在臺北大稻埕所買的干貝與香港有別；相對 Cat 所煲的老火湯，
也用到港式菜乾，而要家人自香港郵寄到來。⻝物於此，成了港人移
臺後，與港式飮⻝作為味覺記憶的連繫；而節目中的⻝客，都強調吃
到這種味道，會「感覺是自己人」。這無疑是一種勾尋主體性的自白，
而在⻝物烹調和品嚐裡，似是漫不經心的日常，卻安撫到「離鄉別井」
的情緖。 

這種離愁，在第二集裡因為 Ted（吳凡【製作人】，2022 年 5 月27 日）提到的《獅子山下》，節目中就多次出現香港獅子山的今昔照片
而得到強化；當中更有受訪的港人⻝客，表示懷念以前的香港，同時
對今日的香港感到失落。離愁與失落，在受訪者的言談裡，都暗示 2019
年的社會運動皆為主因，卻沒有直接說到運動的內容；至於兩間受訪
餐廳的一些背景擺設，也有來自其時運動的相關物件。由此可見節目
卽使對運動輕描淡寫，但都有意將移臺港人的感受，與香港 2019 年的
社運連繫起來；而及至節目尾聲，更利用緩慢音樂，配上 2019 年 9 月13 日中秋節晚上市民築起人鏈沿獅子山山道上山，透過燈光勾勒山脊
輪廓的活動片段，暗示了社運與移民的關聯性。 2019 年香港社運由此成了這些移臺港人的集體回憶，更會被視之
為創傷，而讓他們回想獅子山所象徵的昔日美好香港；至於在臺灣所
構築的生活與社區感，就是重構一種與昔日香港攸關，卻已是落地臺
灣的主體性。Berlant（2008）曾經以「創傷」（trauma）之說解釋人們
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的集體感知，如喚起了對過去的回憶與想像、期望與落差，卻在落差
裡讓人展開對地方歷史的重新認知與思考。移臺港人的狀況與感受，
在節目中正是以這種落差得到再現，從而表現在臺港人的主體性轉向。 
二、 公共電視《誰來晚餐》：〈香港夫妻之發現心在

臺灣〉、〈煲一碗移民的湯〉、〈選擇成為臺灣
人〉 

如果說鏡新聞在《另一種注目》節目中的〈「移民臺灣」尋找第二
個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）
是以離愁情緖再現移臺港人的話，那公視的《誰來晚餐》反而會是輕
鬆小品，而更像前述吳心橋與劉亦修（2019）的生活觀察，但亦因為
節目作為紀實類型，同時又配以「通俗劇」（melodrama）的元素，讓
移臺港人的議題再現出趣味生活質感。 

畢竟移臺港人是一個新議題，《誰來晚餐》僅在第七季及第十四季
裡有三集節目——分別為〈香港夫妻之發現心在臺灣〉（巫知諭【製作
人】，2018 年 3 月 29 日）、〈煲一碗移民的湯〉（朱文慧【製作人】，2022 年 10 月 28 日）及〈選擇成為臺灣人〉（朱文慧【製作人】，2023
年 7 月 21 日），同樣以紀實手法拍攝移民生活與家庭處境。節目以國
語製作，每集皆維持在 51 至 53 分鐘，並分作四節在電視播出，而及
後亦會在 YouTube 公開觀賞。謂之有通俗劇元素，是因為節目過去十
四年都是以家庭為出發點，當中包括在地臺灣人、原住民族以及來臺
的少數族裔故事；Kaplan（2000, pp. 51-54）以通俗劇解讀荷里活電影
公式，指出美國二、三十年代的語境衍生出以家庭為重卻非關政治的
情節，更會以正反角色的二元對立去帶動強烈情緖與感官刺激，而最
後大多會以「好人好報」的價値觀作結，藉以重整道德想像。 

筆者為此以通俗劇的觀察，向《誰來晚餐》節目企劃編劇王佩芬
提問關於製作的考慮，對方表示： 

（節目）要談家庭的日常生活，就脫離不了柴米油鹽醬醋

茶、食衣住行育樂、生老病死、夢想與現實、夫妻或親子愛恨
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情仇……等範圍。然而，類似情境，換了不同人就有不同故事

產生。因為人們都會好奇別人家的故事，同樣的挑戰，你家跟

我家會有什麼不同？而我看你家的故事，原來他們也是這麼

苦，原來他們是這樣面對啊，心中的糾結會被安慰了，被解開

了。 

以上說法可見，節目以家庭和普通人的生活，讓觀眾在參照裡，
會對自身家庭問題帶來安慰。2 是故節目的通俗劇元素，是以港人移民
家庭作為基調，來引起觀眾共鳴；而每集更由受訪家庭邀請一位名人
到家中晚餐，從對談分享去抒解家庭問題與生活矛盾，作為節目「高
潮」去完成起承轉合的戲劇效果。 

第七季的〈香港夫妻之發現心在臺灣〉（巫知諭【製作人】，2018
年 3 月 29 日）是在 2018 年製作與播出，關於年輕夫妻 Sanford 和Michelle 的移臺生活，並從他倆因為合作開辦手作布藝生意，而談到
丈夫現職捷運工程師卻分身乏術，讓妻子生氣導致時常爭執，成了節
目的主線。雖然節目都有承接前述「後物質主義」的出路，而可見這個
家庭到臺後另闢維生可能，但更挖掘出家庭矛盾，補充解讀後物質的
生活實踐，對移臺家庭來說也是矛盾重重。 

然而《誰來晚餐》並不如通俗劇元素所言著意製造強烈情緖或感
官刺激，相反節目中的夫妻口角只是被拍得輕描淡寫，更在節目中常
被配上輕快音樂而讓雙方矛盾變得有趣甚至無關痛癢。比如說在節目
第二節裡，Michelle 在忙碌中準備晚餐，同時一邊抱怨 Sanford 不會做
家務，甚至不知道廚房的用具放在哪裡，後者表現只是無可奈何。這
些矛盾，是對移民家庭關係的深化再現。 

至於 Michelle 所聘用的員工，也觀察到夫妻間的張力，卻似見慣
不怪般在同一個空間工作甚至同枱用膳，而像家庭成員般的「旁觀者」。Sanford 與 Michelle 的落地生根，由此不像前述鏡新聞《另一種注目》
節目內〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製
作人】，2022 年 5 月 27 日）的餐廳與社區關係，而是他們與員工，在
同一屋簷下製造手作與飮⻝起居，慢慢變得自然，也落地生根。 

節目更拍攝到兩人回到香港探望各自的父母，比如先到男方父母
的中產住宅，後來再到女方父母的公共屋村，而說明香港樓房的細小
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空間。但除了這個成長的住所會引起二人懷念之外，他們都表示「香
港變得好可惜」，因為老舊事物都逐漸消失，如兩人著意回港探尋的老
布市場，都有轉變。懷舊與回憶，在這對夫妻身上卻不常見，也不像
〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）所強調的鄉愁——這或許是兩人並無前述人物的
感觸，但更是因為節目製作於 2018 年，雖然中段有提及 2014 年的
「雨傘運動」，但當時還未經歷 2019 年的社運，就沒有隨後的情緖或
創傷，而讓節目來得輕鬆。 

是故最後嘉賓來到——是香港藝人杜汶澤，而在餐上的對話也集
中在夫妻相處之道；杜氏以自身來臺、夫妻相處等等經歷分享，就讓
節目變成娛樂淸談；卽便觀眾可以預見這對夫妻的爭執並不會卽時止
息，但都緩和到矛盾背後，作為年輕移民夫妻的日常心結。 

⻝物於此，並沒有被扣連到如〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香
港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）內所表示的港
人移民情緖；但在本集節目（巫知諭【製作人】，2018 年 3 月 29 日）
中提到，夫妻兩人回到男方的香港家中，家人所作晚餐的一道菜式就
包括了蝦，同時強調「蝦」與粵語「哈哈笑」的「哈」同音，而象徵快
樂。至於 Michelle 為嘉賓到來所煲的港式老火湯「木瓜蘋果白木耳排
骨螺片」，就沒有再進一步言說，但也可見香港人的飮⻝口味與作菜方
式，仍是身份攸關的養分。 

到了第十四季的〈煲一碗移民的湯〉（朱文慧【製作人】，2022 年10 月 28 日），在 2022 年製作及播出，就更以煲湯作為題目，而說到
移臺家庭保留港式生活，去融入臺灣。節目是拍攝一個五口之家，包
括分別 52 歲和 49 歲的父母 Mac 和 Joanne，以及三個子女——13 歲
的鄒怡和 11 歲的雙生兒鄒彥和鄒雋。這對父母是在 2005 年結婚，到2017 年移臺，並在臺中營辦移民公司；至於孩子都是在香港出生，而
要在臺灣重新適應生活與教育。 

本集因此較《另一種關注》的〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香
港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）以及前述《誰
來晚餐》的〈香港夫妻之發現心在臺灣〉（巫知諭【製作人】，2018 年3 月 29 日），多出了教育孩子的維度。比如節目中都有拍攝姐弟做作
業的場面，鄒怡有說功課難度，鄒彥和鄒雋更要做功課到午夜，雖然
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假日也有定期露營的親子活動；而比較香港的功課壓力，臺灣教育狀
況也不必然輕鬆。至於 Mac 和 Joanne（朱文慧【製作人】，2022 年 10
月 28 日）也透露，要分飾「黑白臉」去教育孩子，都是一般家庭倫理
的寫照，儼然是通俗劇的公式；但正是因為移民的身份，這對父母會
為孩子解釋移民原因，而節目的第三節更有他倆在晚飯後，坐於住處
外的庭園與孩子談到 2019 年香港的社會運動——這一段可見他倆手
執香港的舊日報刊，由 Mac 教導孩子「自由民主是核心價値」的說法，
並配以柔和的鋼琴音樂，讓觀眾感到深沉的情感；及後 Mac 更說「香
港是永遠的根，臺灣是現在溫暖的家」，無疑被節目視作亮點，就可見
那是把移臺港人的情感，扣連到他們以香港作為本位的想像，而移民
臺灣。 

與孩子的溝通，在本集由此被豐富起來，以現實教育到移民選擇，
都見代際之間，作為父母到子女的記憶承傳。而這種承傳也表現在港
式⻝物中，似是漫不經意的，卻攸關香港感情的印記；比如 Joanne 在
節目第一節裡，就展示家裡廚房的「港式儲備」，包括臘腸、蠔油，更
強調有從香港買回來的干貝、南北杏、花菇（臺灣稱作「香菇」），以及
其他湯包，另外亦有給孩子所作甜點的「啫喱粉」（臺灣稱作「果凍粉」）。
香港的⻝材，都是連結前人留給後代的味覺記憶，而 Joanne 跟〈「移
民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022
年 5 月 27 日）內的菜心一樣，都說在臺灣所買這類⻝材，感覺與香港
有異，所以都要從香港進貨。至於節目內更拍攝到「港式豬腳薑」——
是廣東的月子菜，由添丁甜醋所烹製而成；Mac 和 Joanne 因為想吃這
個菜式，去探望另一對移臺的 Cynthia 夫婦，因為後者的丈夫是港式主
廚，所以可以弄到香港菜式，而節目為此更豐富了味覺回憶的說法。 

及後這個家庭邀請名人嘉賓用膳——是之前已經出現過的杜汶
澤，亦以港式菜餚為主，包括「雲吞雞」（臺灣稱作「餛飩雞」）和港式
叉燒等等；但杜氏在嚐過叉燒後指出味道不夠，卽是不接近港式的「原
味」，而要向 Joanne 提供⻝譜。這又再一次以⻝物，強調味覺回憶的
相關性。節目中有說夫妻倆希望融入臺灣，但常有格格不入的感覺，
如⻝物的口味就可見一斑；其中製作團隊買來了臺灣夜市⻝物如炸雞
屁股、大腸麵線、蚵仔煎、四神湯和臭豆腐，讓這五口之家品嚐，最後
他們只能接受蚵仔煎和臭豆腐。港式與臺式⻝物對照，從口味與習慣
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都不能否認建構起對主體性的認知，會有香港人所習慣的味覺，而比
〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）及《誰來晚餐》的〈香港夫妻之發現心在臺灣〉
（巫知諭【製作人】，2018 年 3 月 29 日），有更多層次的表述。 

而從⻝物延伸開來，更涉及語言的運用與想像，比如杜氏就在用
餐前後指出香港的「三文魚」、「雲吞」，在臺灣分別稱作「鮭魚」、「餛
飩」。隨著⻝物而說到語言，大家都有談到把粵語轉換成國語的習慣，
比如 Joanne 提到孩子已經多用國語思考，會把粵語的「淋花」說成國
語的「澆花」，杜氏亦說自己要以國語的「開車」取代粵語的「揸車」。
語言的轉換，在本集中只是略作一提，但杜氏就說「保留自己語言的
尊嚴」是至為重要，去暗示到粵語的承傳，而成了節目連帶港人主體
性的元素——港式⻝物與粵語，就是為移臺港人再現那道獨特的文化
來源。 

因此這一集的《誰來晚餐》，比前述〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  
香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）與〈香港夫
妻之發現心在臺灣〉（巫知諭【製作人】，2018 年 3 月 29 日）兩作開
展出更多層次——此前的兩集都以年輕夫妻生活為重，也有母子營運
餐廳的社區聯繫；但來到本集〈煲一碗移民的湯〉（朱文慧【製作人】，2022 年 10 月 28 日）就是中年夫妻及年幼孩子的移臺生活，更深化為
教育、⻝物和語言，對港人移臺的模式與軌跡，補充言說香港人的習
慣、文化和主體性的關聯。 

至於要討論到《誰來晚餐》的〈選擇成為臺灣人〉（朱文慧【製作
人】，2023 年 7 月 21 日），亦延伸出中年父母與年幼孩子的移臺狀況——節目中的香港影評人卓男，與從事風水命理的丈夫 Danny，攜同7 歲孩子樸言在 2021 年移民臺灣，就因為夫妻二人並不像前述三集節
目的人物般，要放下香港的工作或在臺灣創業，相反卓男和 Danny 繼
續以自身專業工作，而這也為移臺主體性之說，扣連香港。 

上一集〈煲一碗移民的湯〉（朱文慧【製作人】，2022 年 10 月 28
日）的 Mac 和 Joanne 因為在臺營辦移民公司，也有觸及香港人，但在
節目中就僅提及移民申請成功案例減少而影響生意；但來到本集因為
卓男從事影評工作，更有為香港金像獎和臺灣金馬獎籌劃出版和參與
評審，兩地電影就成了她雖然身在臺灣，卻牽繫港臺的一個「媒介」。
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在節目內可見卓男時常為寫稿、出版和訪問等等疲於奔命——比如她
要教兒子做作業到晚上，而自己小睡至零晨二時起床寫稿等等，都是
她一直為兩地電影的默默耕耘。這是節目內具體地以工作去扣連移臺
港人，身處臺灣而融合兩地的示範，也較前述幾集節目可反映的「後
物質主義」，更有鮮明的港人移臺語境，而以港人身份去為兩地文化藝
術作出貢獻。 

本集的第二節內，卓男就為香港出版的工作項目，在臺灣訪問漫
畫《老夫子》的第二代作家王澤；其後卓男（朱文慧【製作人】，2023
年 7 月 21 日）有說攸關文化的工作，「不單是工作，也是香港的回憶」，
就直接將回憶甚至懷舊的說法，連帶到工作的關係裡，而在移臺的語
境下再現，就為昔日香港與當下的移民身份，強化了情感的演譯。至
於 Danny 的工作涉及風水命理，卻有語言上的考慮而一直不敢嘗試用
國語接見臺灣客人；終於本集第四節就拍攝到他首次到臺灣人的住宅
看風水，並以國語解釋專業說詞。由此可見，卓男的工作是在回憶與
文化上牽繫兩地，而 Danny 的工作就是在實踐上融入臺灣，都可見移
臺港人在專業身份沒有改變之下，如何迎合遷移後的發展。 

遷移畢竟是件難事，因為那涉及工作的語境有變，也是擧家搬遷
的物流處理，而物件也涉及香港記憶，比如在本集首節卓男所展示香
港電影的特刊出版，Danny 展示的童年收藏，更有樸言展示深愛的玩
具公車。這種物件的展示，是前述幾集節目所沒有的部份，而把香港
記憶的角色，強化在⻝物之上；本集就把握了這個家庭對舊物的儲存
狀況，而增加了物件作為記憶媒介的說法。 

更有趣之處，是樸言對公車等設施如車站、路線的興趣，以過去
的香港收藏，延伸成對臺灣公車的觀察；他在本集的第一節裡就有說
感到臺北的公車站，很多時是在馬路中央，卻不如香港般在馬路旁邊
而感到奇怪。另外他亦在第四節，與到訪用膳的作家馬世芳，玩上記
憶捷運路線的遊戲。這是孩子以自身的喜好，透過記憶、觀察與比較，
扣連臺港兩地從而慢慢融入移民生活；Danny 就有說到，最初感到樸
言比較孤獨，但其後慢慢適應——而雖說孩子比成年人面對新環境有
更強的適應能力，但對孩子來說或有更多成年人未知的感受，在本集
的《誰來晚餐》就拿捏到一鱗半爪，拍攝到孩子的說法，以及「與物有
情」的種種臺港聯繫。 
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不過除了物件之外，本集也拍攝到卓男一家與香港家人的聯繫，
可見在第三節裡卓男父母和姐弟都從香港到臺探訪與過年，而一家合
力弄菜——有再被言說一次對等於粵語「哈哈笑」的大蝦，也有港式
蠔仔粥而在粵語上喻意「豐衣足⻝」，更有臺式的麻油雞飯。⻝物的再
現在本集比較輕描淡寫，而這一家與馬世芳的晚膳更是以西式菜為主；
但⻝物還是在《誰來晚餐》佔一席位，可見從新年的家人聚餐，港臺飮
⻝文化共冶一爐，都是港人移臺落地生根的象徵。 

在三集述及移臺港人的《誰來晚餐》裡，可見這個議題得到不同
層次的擴展，比如之前在〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移
民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）所提到的「後物質主
義」與社區關聯，來到〈香港夫妻之發現心在臺灣〉（巫知諭【製作人】，2018 年 3 月 29 日）的年輕夫妻關係，都見後物質工作下的矛盾；以
至在〈煲一碗移民的湯〉（朱文慧【製作人】，2022 年 10 月 28 日）及
〈選擇成為臺灣人〉（朱文慧【製作人】，2023 年 7 月 21 日）裡，就
拍攝到中年父母與子女的移臺狀況，逐步打開因為教育、⻝物、工作
以及 物件等等， 牽繫到香港 的過去與記 憶。這些都 是 Benson & Osbaldiston（2014）提出文化感覺對移居者來說，所包含到的重要事
物；但在三集的《誰來晚餐》中，臺港語境所再現的移民狀況，因為前
述所言兩地「唇齒相依」的關聯，而有更多複雜的感覺與情緖。Highmore（2017）言說的「軌跡」與「模式」，從節目內可見，都是每
個港人「能動」，在融入臺灣社會和生活「結構」的時候，所依據不同
狀況而為主體性之說各自表述。這些港人的融入，也滿足了 Heidegger
（1927/J. Macquarrie & E. Robinson, Trans, 2008）所說如調音的過程，
但更重要的，是透過感情維度去再現，而從〈「移民臺灣」尋找第二個
「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）的
回憶與鄉愁，進而可見《誰來晚餐》的輕鬆與趣味，去看港人在臺如何
應對困難，更同時在情感上聯繫香港。 
三、中央廣播電臺的《港知港覺》 

央廣的《港知港覺》是從 2023 年 6 月開始的廣東話電臺節目，每
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個星期播放為時二十多分鐘的一集，內容是以邀請已移民的香港人——大部份為移臺人士，並透過訪問去了解移民後的生活狀況；而針對
移臺港人的部份，因為不少受訪者都已經在臺灣發展事業，因此訪問
內容都會集中在工作上，去談到融入臺灣的議題。而前述《另一種注
目》與《誰來晚餐》作為視像節目，與《港知港覺》作為電臺節目相
比，是媒體形式也決定到內容如何得到再現——說法會接近 McLuhan
（2012）所指的「媒介就是訊息」，不過他所分析的重點是比較文字與
影像媒體對訊息表達的差異；是次研究對於《港知港覺》，是作為電臺
而依靠聲音的媒體，尤其單靠對話去傳遞訊息，亦要在短時間內交代
內容，就比另外兩個視像節目需要更直接的溝通，以達到所談議題的
重點，去觸及受訪者的生活與工作。 

在筆者與《港知港覺》其中一位製作人及主持盧冠之在 2023 年 9
月 11 日的訪談中，就電臺媒體的說法，她指出： 

我會想節目有一種廣播的效果，即談話方式更像日常生活

的對話，也更年輕化；因為央廣已是 Broadcast（廣播）與 Podcast
（播客）兩方面運作，也互相有影響，所以年輕化的內容是必

須的。而我會選擇文化、藝術及劇場的題材，去吸引年輕聽眾。

而說話技巧也要更精準，並以流行的用字去談天。 

從這個說法可見，電臺作為媒體更要考慮到廣播與播客的方式，
而以「年輕化」手法與內容是迎合到「新媒體」與「新世代」的想像。
對盧冠之來說，文化、藝術與劇場會是重點題材，無疑是從受訪者的
經歷再現「後物質主義」，並因為電臺媒體的有限對談時間，需要更直
接的溝通去表述。 

從「後物質」的角度去觀察，無疑發現文化藝術等內容，是比節目
中的經濟及政治題材更多。至於涉及文藝題材的受訪者，也都因為在
對話上直接切題，能夠針對各自的工作或事業，深入地提供說法。 

其中有三集的文化藝術工作者訪問，可以反映「後物質」的觀察
之餘，在移臺語境裡補充解說。第一集是於 2023 年 9 月 8 日播出的
題為〈自己簽自己留臺，林川創業用影像繼續說故事〉（盧冠之【主持
人】，2023 年 9 月 8 日），受訪者林川由港來臺讀書及工作十四年，而
從文化大學戲劇系畢業之後，從事劇場、教學等等工作，及至現在開
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辦「劇場公司」，改變了之前作為「自由文化工作者」的身份——因為
作為自僱身份去處理收入，能夠滿足申請居留的要求。 

這些仔細的解釋，是必然攸關移臺語境，亦再進一步指出「後物
質」之說，比前述《誰來晚餐》內所引發夫妻在工作與生活上的矛盾，
更能說明在社會與體制結構裡，個人文化工作者會有怎樣的狀況。另
外林川（盧冠之【主持人】，2023 年 9 月 8 日）提到自己在畢業後因
為希望從事劇場，卻要做上不同的工作去維生，而接受不穩定的收入。Florida（2002）對「創意階級」（creative class）的描述，就有這種創
意的專才，每每擁有工作的多樣性與流動性，而在不定時的更新環境
裡刺激創作；這也是 Piore & Sabel（1984）所提出的「彈性專業」（flexible specialization），當中也是創意專才在各自的領域接收工作，一方面滿
足到生產者的要求而讓不同創作組件合成出最後產物，另一方面也讓
專才們彈性地為不同生產者服務（pp. 19-21）。但這些說法或只是浪漫
化了多樣性和流動性工作的狀況，卻也有工作不穩，所面對收入同樣
不穩定的困局。 

因此，「後物質」與「創意階級」的討論，就在《港知港覺》的文
藝工作者訪談裡，補充了移臺港人的語境，而拆解了這些槪念的正向
迷思。比如在播放於 2023 年 8 月 11 日題為〈港人劇團在臺灣都在做
甚麼？——隔離島劇團及演員專訪〉（盧冠之【主持人】，2023 年 8 月11 日）的一集中，受訪的隔離島劇團副團長黃曉輝、演出《失語》的
主角梁偉傑及茜利妹，都表示移臺後要勉力做不同的工作，比如演出
和展覽，也有如茜利妹還要兼顧在臺北藝術大學修讀碩士的學業；至
於黃曉輝亦在其後於 2023 年 8 月 25 日播出題為〈陰影下的美：港人
藝術家以原創舞踏《窿人．深》呈現本地年靑人被挖空狀態〉（盧冠之
【主持人】，2023 年 8 月 25 日）的一集裡，有相似的港人文藝工作者
描述。不過這些移臺港人的創作，就正如前述《誰來晚餐》節目的〈選
擇成為臺灣人〉（朱文慧【製作人】，2023 年 7 月 21 日）的影評人卓
男一樣，是工作本身牽繫了臺港兩地，比如林川（盧冠之【主持人】，2023 年 9 月 8 日）就直言「創作槪念仍然來自香港」，而有感居住十
年臺灣卻未能夠在心裡內化本地生活，相反情懷與感覺都是從香港而
來，所以有意收集一百個移臺港人的故事去創作；黃曉輝（盧冠之【製
主持人】，2023 年 8 月 11 日）也把曾在香港演出關於九龍城寨與深水
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埗露宿者的「舞踏」創作《窿人》，移師到臺北演出而攸關臺灣年靑人
的政治參與。這些訪談的再現，是把「後物質」與「創意階級」的槪
念，連帶到移臺港人的工作軌跡，當中會有面對離港的情感，亦因為
透過電臺的直接對談，深入解說。 

另一方面，港人移臺除本身因為從事文藝創作之外，亦因為臺灣
所予人的「文化感覺」，而開店做生意也能把文藝元素帶進其中，比如
於 2023 年 9 月 15 日播出，以題為〈賣糖水賣到成為熱門打卡點 高
雄「九記⻝糖水」樣樣是特色〉（鄭立明及劉螢【主持人】，2023 年 9
月 15 日）的一集裡，受訪者「掌櫃」就指出在高雄開店，臺灣人對「港
式甜品」（臺灣稱作「甜點」）沒有淸晰槪念，口味也不一樣而要把文化
元素引入，其中就有把店鋪設計成中藥鋪一般，有「百子櫃」而讓臺灣
客人知道用中藥乾貨——陳皮、蓮子等等加進甜品是為香港特式；另
外店中亦有香港電影等等的槪念設計，讓甜品店連帶香港文化，都是
在商業⻝店之外，添上港式文化感覺。至於 2023 年 9 月 1 日播出，
題為〈有如香港同學會的「共樂」——找資源識朋友，不約而同聚集於
此〉（劉螢【主持人】，2023 年 9 月 1 日）的一集裡，受訪的「共樂」
餐廳負責人 Ken 亦指出，位於臺北赤峰街的餐廳會營辦展覽而為空間
增値，甚至也在⻝物的展示上花心思設計，都是有創作的需要。而 2023
年 8 月 18 日播出，題為〈行少啲冤枉路！港夫妻臺南民宿經營秘笈大
公開〉（鄭立明及劉螢【主持人】，2023 年 8 月 18 日）的一集裡，就
有移民臺南而與丈夫營運民宿的 Kitty，解說到臺灣辦民宿而需要為它
設計主題的吸引力，當中必然有開辦民宿的資金計算，但更多的功夫
也因為他們租用舊空置樓宇，所處理如保育與復修的工作，都是不可
或缺的部份。 

黃宗儀（2020，頁 287-191）在討論到港人來臺創業的時候，就
有以「小確幸」與「新企業人」之說，轉述了李雨夢（2015）提到港
人在臺灣因為廉價租金和開放的租賃環境而創業。對以上三集〈賣糖
水賣到成為熱門打卡點 高雄「九記⻝糖水」樣樣是特色〉（鄭立明及
劉螢【主持人】，2023 年 9 月 15 日）、〈有如香港同學會的「共樂」——找資源識朋友，不約而同聚集於此〉（劉螢【主持人】，2023 年 9 月1 日）〈行少啲冤枉路！港夫妻臺南民宿經營秘笈大公開〉（鄭立明及劉
螢【主持人】，2023 年 8 月 18 日）的受訪者來說，分別開業餐廳和民
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宿，最初都有租金低廉的吸引力，但事過幾年都大不如前；但他們在
節目中都同樣地指出了開店的社區扣連，如「掌櫃」（鄭立明及劉螢【主
持人】，2023 年 9 月 15 日）提到要「教懂」臺灣客人明白港式甜品的
特別之處，以至 Ken（劉螢【主持人】，2023 年 9 月 1 日）和 Kitty（鄭
立明及劉螢【主持人】，2023 年 8 月 18 日）都提到在地的生意，要與
當地人打好關係。雖然這些說法像老生常談，但以前述創意的考慮視
之，三人都要利用文藝元素開業，如對甜品的宣傳、替餐廳的增値、為
建築的保育，都是港人來臺開展「後物質」生活的寫照；而這就不純粹
是做生意的「小確幸」，卻是融入臺灣的一些香港關聯，並以港人的文
化與感覺，在臺建立主體。 

《港知港覺》的電臺訪談，作為媒體形式而能夠直接切入主題，
而港人的文藝工作背景，以及在臺開業的構思，都延伸了前面《另一
種注目》節目的〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之路〉
（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）和《誰來晚餐》三集節目分別
的鄉愁與輕鬆調子，去補充了經驗之談所再現的現實觀感。至於文藝
的創作專才，又或者開業的文化元素，無不為前述兩個節目在教育、
⻝物、工作以及物件等等題材之外，附加文化的部份，以言說港人的
情感與主題，作為另一種層次去融入臺灣。 
伍、結論與建議 

如果「移民」一語中的「民」是指「民眾」、「民生」以至「民心」，
本研究是從「民心」的指涉，去探討不同的媒體節目，如何再現「移臺
港人」的心情；這個所謂「移臺港人」而近乎是單一的標籤，其實都是
隨時間變化的軌跡、模式，以至更重要的是感覺的多樣性，所暗示不
同層次的主體性解讀。 

以感覺之說提供理論脈絡的，會有 Highmore（2017）對文化感覺
的說法，提出感覺並非純粹個人情感，更有集體的軌跡與模式；而人
作為個體在社會結構當中，都必然有對應歷史與社會事件所衍生而來
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的情緖，作為個人及集體的情感與記憶。至於 Benson & Osbaldiston
（2014）所研究移民的生活風格，是從觀察移居者如何將昔日原居地
的習慣，扣連、轉化並融入移居地；而過程中亦會在回憶中，帶著懷舊
情緖去應對新生活。 

將這三個媒體節目作綜合分析（見表 1），可見鏡新聞《另一種注
目》節目的〈「移民臺灣」尋找第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡
【製作人】，2022 年 5 月 27 日）裡因為建基於香港社運背景，調子是
較有哀愁；而公共電視的三集《誰來晚餐》卻因為節目的通俗劇色彩，
相對來說就以輕鬆手法，拍攝移民與家庭的關係。至於中央廣播電臺
的《港知港覺》電臺訪問，是直接切題的年輕化對談。而承接本文文獻
探討可見，關於移民感覺結構的軌跡與模式，〈「移民臺灣」尋找第二
個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月 27 日）
是拍攝移臺者嘗試新生活與工作，而逐步融入臺灣。《誰來晚餐》三集
節目的移臺者除了工作之外，也因為照顧孩子而經歷在臺日常變化；
但相對《港知港覺》的移臺文藝工作者與創業者來說，則仍然以香港
為主題去創作，而意識到仍未內化臺灣生活。 

至於針對懷舊與調適的心情，《另一種注目》節目的〈「移民臺灣」
尋找第二個「家」  香港人移民之路〉（吳凡【製作人】，2022 年 5 月27 日）的移臺者會因為懷緬昔日香港，去建立在臺社區關係，以緩解
「思鄉」情緖；同時也透過舊事、物件、⻝物去重申香港身份。《誰來
晚餐》三集節目的移臺者就一方面保留香港飮⻝習慣、廣東話文化，
另一方面在臺工作而調整生活，去感受轉變，亦以物件、⻝物去扣連
香港。至於《港知港覺》的移臺文藝工作者，則以創作攸關香港的議
題，去想念、關注和連繫香港社會。 
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如上文及表列的綜合分析，可見三個節目的不同議題——從創業
與社區、子女與教育、⻝物與物件、工作與文藝等等，看到港人在臺重
構主體性的多種可能；「後物質主義」與「創意階級」的槪念也從中得
以延伸，可見媒體節目並無純粹以浪漫化的說詞，去美化臺灣生活，
相反，融入的軌跡都不是康莊大道，卻交纏著複雜的感覺。 

更進一步的研究，除了可以開發媒體對移民的再現與書寫——比
如電影文本的分析之外，更可以針對性地探討現實中的移民狀況；筆
者為此會建議三個研究的方向： 

一、 港人移民而必然帶同昔日回憶去融入新生活，那對於新生活
的普及文化比如衣、⻝、住、行來說，將會有怎樣的影響，並
與在地臺灣人磨合，會是値得研究的文化往來。 

二、 上述媒體可見的議題——從創業與社區、子女與教育、⻝物
與物件、工作與文藝⋯⋯等等的交互作用，比如在學子女與社
區鄰里的關聯，又或者文藝介入城市與社區的可能性，都可
成為港人融入過程的研究。 

三、臺灣的移民歷史研究，在新一波的港人移民潮裡，是如何從
微觀的生活與文化感覺，建構起移民史作為主流與分流的分
析，都是有待開發，藉以將微觀的香港移民潮，介入宏觀的
移民「大歷史」。 

「沒有人是孤島。」是英國詩人以生命比喻土地扣連海陸，但這
句話用在形容移民人士與文化感覺，實不為過，是現代城市裡的移居
者都並非住在荒島，而他們所扣連到的生活與日常，都有千頭萬緖、
喜怒哀樂。如果流徙是香港人的宿命，留港與移臺就是臺港歷史新一
頁，並有待觀照。 
註釋 

1. 包括 2012 年 7 月開始的「反對德育及國民教育科」（簡稱「反國
教」），2014 年 9 月開始的「讓愛與和平佔領中環」（簡稱「佔中」），
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以及後來發展成的「雨傘運動」；最後是 2019 年 3 月開始的「反
對《逃犯條例修訂草案》運動」（簡稱「反送中」）。 2. 以通俗劇之說去理解《誰來晚餐》，單單以第十四季去看，都滿足
到所言的家庭元素與戲劇衝突。比如涉及母女關係的就有〈很想擁
抱你——水電工母女的親子習題〉（林明慧【製作人】，2023 年 2
月 3 日）、〈條通媽媽浮生路〉（鍾愉媗【製作人】，2022 年 12 月2 日）及〈就是想要做自己〉（張瑜珊【製作人】，2022 年 11 月 11
日）等；談到世代間的夢想與矛盾，就有〈爸媽 我要休學走自己
的路〉（吳孝梅【製作人】，2023 年 1 月 6 日首播）、〈做比薩 愛
地球 拼買房〉（陳彥廷【製作人】，2022 年 12 月 30 日首播）、〈雜
貨店媽媽的射箭國手夢〉（吳家惠【製作人】，2022 年 12 月 23 日
首播）、〈鋼琴和咖啡甜點的迴旋曲〉（張景斐【製作人】，2022 年12 月 19 日首播）等。另外亦有談到在臺西方人定居經歷的〈好
香，好想成為臺灣人〉（趙荃【製作人】，2023 年 3 月 31 日）和
〈野獸愛上山〉（鄭雯芳【製作人】，2023 年 3 月 3 日首播）分別
談到捷克人和德國人在臺作為少數族裔的故事；至於臺灣原住民
或在臺灣城鄉間移居的紀實亦有不少，都旨在以家庭關係說到普
通人的生活。 
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